Koliko znanja anglescine
sploh potrebujemo?

Ob »poplavi« angleiéine, ki jo vsakodnevno sli$imo v raznih pesmih na radiu ali ob gledanju televizije, se nam
véasih zazdi, da znamo Ze dovolj in da dodatnega ucenja angleskega jezika ne potrebujemo. Smo res lahko
zadovoljni, ée ne potrebujemo podnapisov, ko gledamo televizijo ali razumemo besedila, ki jih veselo prepe-
vamo? Zagotovo. Tak$no znanje angle$¢ine je Ze zelo dobro, a ne vedno dovolj (dobro) za vse nase potrebe.
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Z angleicino lazje odkrivamo svet

Anglei¢ina je svetovni jezik, ki ga govorijo
skoraj povsod po svetu in znanje le-tega nas
lahko resi iz marsikatere zagate. Stevilni lju-
dje si ne upajo sami na potovanja v oddalje-
ne dezele, saj se bojijo vseh moznih stresnih
situacij, v katerih se lahko zaradi neznanja
jezika znajdejo (iskanje informacij, komu-
nikacija na letali¢u, najem avtomobila,
rezervacija prenocis¢a, obisk zdravnika...).
Z osnovnim znanjem angles¢ine se tako

stevilnim odprejo novi horizonti in zacne-
jo spoznavati deZele, o katerih so mogoce
prej samo sanjali ali jih obiskali le preko fo-
tografij in spleta. Na potovanjih sklepamo
nova poznanstva in kasneje lahko ohranja-
mo stik z njimi, ¢e govorimo skupni jezik.
Iz ohranjanja teh stikov se lahko razvijejo
nova prijateljstva - lahko nas spodbudijo
tudi k novim (skupnim) potovanjem in
spoznavanjem novih dezel ali celo prive-
dejo do navezovanja poslovnih stikov in
uspeha v tujini.

Z angleic¢ino se vsakodnevno sre¢ujemo
tudi pri uporabi spleta, druzabnih omrezij
in aplikacij ter ra¢unalniskih programov.
Osnovne nastavitve le teh so ve¢inoma v
angleséini in Sele po dolocenih korakih si
lahko nastavimo Zelen jezik za laZjo upo-
rabo. Pri podiljanju elektronskih sporocil
je dobro poznati razliko med carbon copy
(CC) in blind carbon copy (BCC) ali med
funkcijami save, delete, new message, mark
as unread, trash... Velikokrat se nam zgo-

Ob dobrem poznavanju poslovnega jezika je potrebno poznati tudi kulturne posebnosti dezel.

di, da moramo napisati kratko sporocilo
za odzivnik ob odsotnosti v elektronskem
predalu in v kolikor imamo stike s tujino,
je sporocilo v angles¢ini obvezno. Ze samo
oblikovanje sporocila je lahko stresno in
nam vzame veliko ¢asa. Uporabniki social-
nih omreZij se pogosto sreujemo s funk-
cijami add friend, send request, reject, di-
sable, block user, log out, sign in, settings,
privacy... Podobno je pri nakupovanju pre-
ko spleta (letalske karte, literatura, produkti
...). Predvsem ko nakupujemo na tujih stra-
neh, ki nam ne ponudijo moznosti izbire
slovenskega jezika. Poznavanje osnovnih
izrazov za nakup nam naceloma ne povzro-
¢a tezav, a velikokrat je potrebno razumeti
tudi »drobni tisk«, ki nas lahko od nakupa
tudi odvrne, ko ga podrobno razumemo.

Znanje angle$cine v poslovnem svetu je
nujno

Vse ve¢ podjetij in posameznikov si Zeli
uspeti v tujini. Zagotovo je zelo dobrodo-
$lo znanje maternega jezika deZele, v kateri
Zelimo uspeti, a vendar je v poslovnem sve-
tu nujno tudi zelo dobro poznavanje angle-
$¢ine. Poznavanje do te mere, da se lahko
tekoce sporazumevamo in bolj samozave-
stno nastopamo. Tekoce znanje anglesci-
ne, ki zajema predvsem nase konkretno
poslovno podrodje, je lahko nasa konku-
ren¢na prednost na trgu, saj nam omogo-
¢a konkretne in nedvoumne dogovore s
tujimi partnerji. Ob dobrem poznavanju
poslovnega jezika je potrebno poznati tudi
kulturne posebnosti dezel, da smo dovolj
vljudni, da se znamo ustrezno odzvati na
posamezna vabila, da se uspe$no pogaja-
mo in v dolocenih situacijah znamo tudi
sproséeno »kramljati.

Za uspeh je pomembno, da govorimo
prepricljivo, sprosceno, tekoce in dokaj
pravilno. To dosezemo z nenehnim izobra-
zevanjem, nadgrajevanjem ter predvsem
utrjevanjem in stalno rabo jezika v razlic-
nih situacijah.



Test

Se znate dovolj dobro pogajati v angles¢ini in ne potrebujete zraven Se tolmaca? Poznate finan¢ne izraze, ko
je govora o placilih in nakazilih? Vam pisanje elektronskih sporo¢il v pravi obliki vzame preve¢ ¢asa? Se kdaj
znajdete v situaciji, ko je potrebno zavrniti katerega izmed racunov in napisati obrazlozitev ali dopis? Je prido-
bivanje osnovnih informacij tezavno?

1. Izgubili ste se sredi Londona in Zelite priti do Trafalgar Squa-
re-a. Prosite za pomoc.

a) Hey, can you take me to Trafalgar Square?

b) Sorry, could you please tell me how to get to Trafalgar Square?
c) Is this Trafalgar Square?

2. Zaradi poslovne poti boste naslednje tri dni odsotni v pisarni,
s ponedeljkom boste ponovno dosegljivi. To napisete tudi v av-
tomatskem sporodilu o odsotnosti.

a) Due to my business trip I'll be out of office for the next three days.
Will be back on Monday. Thank you for your understanding.

b) I'm out off office. Be back on Monday.

¢) I'll be back on Monday and then reply your messages.

3. Prejeli ste racun za storitev, ki je niste narocili. Zavrnete racun
in prosite za novega.

a) Dear Sir, we didn't order the service we got the invoice for. Please,
send us new and right invoice.

b) Please, bring us new bill, because this is not what we order.

¢) Dear Sir/Madam, we received an invoice for the services we did
not order. Please send us a corrected invoice.

4. Va$ let ima zaradi slabega vremena 3-urno zamudo. Na letali-
$¢u vas caka prijatelj, ki ga Zelite z sms-om obvestiti o kasnejsem
prihodu.

a) Hi! Coming 3-hours late because of bad weather. Sorry. See you.
b) Dear friend, I'm late,

¢) Hello, I'm on my way.

5. Pisete uradno elektronsko sporocilo in za zakljuéek (slovo)
uporabite:

a) Bye-bye,

b) Thanks in advance,

¢) Yours sincerely,

6. Na kosilu vam predlagajo tipi¢no jed, ki pa vsebuje meso.
Opravicite se in razloZite, da mesa ne uzivate.

a) Thank you so much, but I turned into a vegetarian four months
ago and I really wouldn't want to eat that includes meat.

b) I don't like meat, I don't want to try it.

¢) I don't want to eat this, sorry.

7. Ob najemu avtomobila vas zanima, ¢e je potrebno avto vrniti
s polnim rezervoarjem goriva.

a) I must come back with full tank?

b) The car needs full tank of fuel?

c¢) Do I have to return the vehicle with a full tank?

Resitve: 1b, 2a, 3c, 4a, 5¢, 6a, 7c




